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Prvá kapitola

Na jeseň roku 1901 som mal lekársku 
prax dobre rozbehnutú a  zaberala mi veľa 
času. To malo neblahý vplyv na moje pria-
teľstvá a zdalo sa mi, akoby som bol odreza-
ný od sveta.

Svojho priateľa Sherlocka Holmesa som 
už poriadne dlho nevidel, nuž som sa v jed-
no novembrové popoludnie rozhodol, že ho 
navštívim. Zazvonil som na zvonček na čísle 
221B na Baker Street a  privítala ma pani 
Hudsonová so žiarivým úsmevom. Možno sa 
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jej za mnou cnelo. Holmes bol sotva dobrý 
spoločník, najmä ak ho zamestnávalo množ-
stvo prípadov.

Keď som stúpal po schodoch do našej bý-
valej obývačky, premýšľal som, či sa niečo 
zmenilo, odkedy som ho videl naposledy. 
A potešene som zistil, že sme sa zaraz vrá-
tili späť do starých koľají. O pár minút som 
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už sedel pred praskajúcim ohňom v kozube 
a  popíjal kávu, ktorú mi láskavo priniesla 
pani Hudsonová.

Holmes zatiaľ pozorne čítal posledný od-
kaz, ktorý mu prišiel poštou. Potom sa sucho 
zachechtal, čo sa uňho najväčšmi podobalo 
smiechu, a odkaz mi hodil. „Toto je skutoč-
ne najbizarnejšie spojenie modernej doby 
a stredoveku. Čo vy na to, Watson?“

Odložil som noviny, vzal do ruky lístok 
a začal čítať.

Pozorne som si prečítal posledný riadok. 
Zvraštil som obočie a usiloval sa vybaviť si, 
či mi Holmes niekedy o tomto prípade roz-
prával, ale na nič som si nespomenul. Zdvi-
hol som zrak a zbadal, že môj priateľ sa tvári 
pobavene, vzápätí však začal pátrať v pamä-
ti a opäť mal známy neurčitý výraz.
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„Matilda Briggsová nie je meno mladej 
dámy, Watson,“ vysvetlil Sherlock. „Je to 

Old Jewry 46 
19. novembra

Vec: Upíri

Pane, náš zákazník pán Robert Ferguson 

z firmy Ferguson a Muirhead, ktorá obchoduje 

s čajom a sídli na Mincing Lane v Londýne, 

sa na nás obrátil s otázkou ohľadom upírov. 

Keďže naša spoločnosť sa zameriava 

výlučne na daňové otázky v strojárstve, 

v tejto záležitosti mu nevieme poradiť. 

Pánovi Fergusonovi sme preto odporučili, 

aby sa obrátil na Vás. Ešte vždy si 

pamätáme, aký ste boli úspešný v prípade 

Matildy Briggsovej.

So srdečným pozdravom, 
Morrison, Morrison a Dodd
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loď, ktorá súvisí s  obrovským sumatrian-
skym potkanom, na tento príbeh však svet 
ešte nie je pripravený.“

Zdvihol som obočie a tak trochu som ča-
kal vysvetlenie, no nijaké neprišlo. V duchu 
som si poznačil, že na toho obrieho hlodav-
ca sa musím opýtať inokedy, a  mlčal som. 
Holmes neznášal, keď niekto 
odbiehal od témy.

„No čo vôbec vieme o upíroch?“ 
zamyslel sa. „Mali by sme sa v nich 
vyznať? Všetko je lepšie než nečin-
nosť, ale tuším sme vstúpili do roz-
právok bratov Grim-
movcov. Načiahnite 
sa, Watson, a pozri-
te sa, čo stojí v slovní-
ku pod písmenom  U.“
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Zaklonil som sa, zložil veľký zväzok s re-
gistrom a podal mu ho. Holmes si ho položil 
na kolená a očami pomaly a láskyplne pre-
chádzal po záznamoch svojich starých prí-
padov, ktoré sa miešali s  informáciami, čo 
zozbieral počas celého života.

„Útek na  lodi Gloria Scottová,“ prečítal. 
„To bola príšerná záležitosť. Spomínam si, 
že ste o nej písali, Watson, hoci som vám ne-
mohol zablahoželať k  zdarnému výsledku,“ 
pobavene na mňa pozrel. Keďže sám sa zaobe
ral iba faktami, nepáčilo sa mu, ako som písal 
o našich prípadoch, a často si ma preto do-
beral. Zaumienil som si, že na jeho poznám-
ku nebudem reagovať, a s kamennou tvárou 
som trpezlivo čakal, kým s  tým neprestane 
a znova neobráti pozornosť ku knihe polože-
nej v lone.



 

Vážení čtenáři, právě jste dočetli ukázku z knihy Sherlock Holmes vyšetruje: Upír
zo Sussexu. 

Pokud se Vám ukázka líbila, na našem webu si můžete zakoupit celou knihu. 


